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Có cái cuốc quá ngắn.
• • •

Sa houe était trop courte.
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Cửa vào nhà anh thấp tịt.
• • •

Sa porte d’entrée était trop basse.
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Cái giường của anh ngắn cũn.
• • •

Son lit était trop court.
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Xe đạp của anh thấp tè.
• • •

Sa bicyclette était trop petite.
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Anh rời khỏi nhà và chuyển vào rừng sống. Và
sống như vậy nhiều năm nữa.

• • •

Il quitta sa maison et vécut dans une grande
forêt. Il vécut pendant de longues années.
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Anh chàng lại quá cao!
• • •

Cet homme était trop grand.
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Anh ngồi ăn trên cái ghế cao kều. Và anh ta ăn
với cái nĩa dài thòong.

• • •

Il s’assit sur une chaise très haute et mangea
avec une très grande fourchette.

11



Anh bèn làm cái cuốc dài hơn.
• • •

Il fabriqua un long manche pour sa houe.
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And bèn mua cái xe đạp cao hơn.
• • •

Il acheta une bicyclette très haute.
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Anh bèn làm khung cửa cao lên.
• • •

Il agrandit ses portes.
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Anh bèn làm cái giường dài thêm.
• • •

Il fabriqua un très grand lit.
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